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НАБЛЮДЕНИЯ ВЪРХУ ЦИКЪЛА СТАРОБЪЛГАРСКИ 
ИСТОРИКО-АПОКАЛИПТИЧНИ ТВОРБИ ОТ X-XI В. 

В старобългарската литература между края на IX и края на XI в. се офор-
мя цял цикъл от преводни и оригинални историко-апокалиптични творби, 
осмислящи съдбата на българския народ и неговото място в християнския 
свят: Видението на Методий Патарски (ВМП) - Стго Методню. гепнскоипл 
пьтрьсклго ονκΛ̂ΛΗΗ№ исток w цдръхь н w посл'йдннхь дьне^ь н л-Ь^ь, Видение на 
пророк Даниил (ВД) - Вндъннк ДЬННЛЛ пророкл w цр^хь н послъдин^ь дн-ь^ь 
н w KOHYHHH к-ккл1, Тълкувание Даниилово (ТД) - ΤΛΒΚΟΒΛΝΗΚ Длынлово2, Бъл-
гарски апокрифен летопис (БАЛ) - Склслше Нше пророкл клко вь̂ ивсень высть 
лггеломь_до ξ-го нс-весы3 и Второто сказание на Исая (ВСИ) - Стго HcAie прркл 
W В8Д81иН AISTIB H W Ц.р'ВМЬ ςΚΑξλΝΙί H 0 ΛΝΤΗχρΤΛ, НЖ€ ^Οψ« ЕЫТН1. 

Централно място сред произведенията от цикъла заема Видението на 
Методий Патарски, съставено на сирийски език през третата четвърт на 
VII в. в района на планината Шенагар (дн. Джебел Синджар, на ок. 100 км 
северозападно от Мосул) в Месопотамия5. Неизвестният автор описва ужа-

1 За изгубсния гръпки оригинал на произведението днсс съдим единствено по старо-
българския му превод от иачалото на X в. Авторът му смята започналото през 827-828 г. 
арабско нахлуване на острова за пряко потвърждепие на Псевдо-Методиевото пророчество 
за превземането на Сицилия от измаилтяните в последните дни. Т ъ п к о в а - З а и м о в а , 
В., A. M и л г г н о в а. Виденията на пророк Даниил във Византия и в средновековна Бълта-
рия. - Palaeobulgarica, 14, 1990, № 4, 39-40; M и л т е н о в а, А. Цикьлът от историко-апока-
липтични творби в Драголовия сборник - произход, източници, композиция. - Старобъл-
гарска литература, 25-26, 1991, 137-138. 

г С р е а к о в и Ь , П. Зборник попа Драгол>а. Садржина и пророштва. - Споменик Српскс 
Крал^евске Академщ'е, 5, 1890, 12-13. Доскоро ТД беше известно по единствен препис в Дра-
головия сборник, но А. Милтенова откри още едно копие от пего в сборник № 56 па Сръб-
ската^ академия на науките. 

1 С г о j а н о в и h, Л>. Стари српски хрисовулд, акти, биографщ'е, летописи, типици, 
поменшщ, записи и др. - Споменик СКА, 3, 1890, 190-193. 

' М и т е н о в а , А., М. К а й м а к а м о в а . Неизвестно старобългарско летодисно съ-
чинение от XI век. - Palaeobulgarica, 7, 1983, № 4, 52-73; А н г е л о в, Б. За два преписа на 
„Солупската легенда". - В: Кирило-Методиевски студии. Кн. 1. С , 1984, 10-11, 18-19. 

' A l e s a n d e r , Р. The Byzantine Apocaliptic Tradition. California Unversity Press. Berkley-
Los Angeles-London, 1985, 13-51. Разположсното в подножието на Шенагар градче Сингара 
през VII в. било значителен монофизитски център. За св. Методий (починал през 311 г.), 
епископ на гр. Олимп в Ликия или на Патара в същата облает, вж. Ц о н е в с к и , И. Патро­
логи». Живот, съчинения и учение на църковните отци, учители и писатели. С , 1986, 171-
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сите на арабското нашествие и предсказва, че неминуемата победа на ви­
зантийский василевс над арабите ще бъде последвана от нахлуването на 
нечистите народи от северния край на земята. Тогава последният гръцки 
цар ще предаде земното царство в ръцете на Бог Отец и ще умре, а Анти­
христ ще властвува над света до Второто пришествие на Христос. 

До края на VI в. Видението е преведено на гръцки, а първият латин­
ски превод е направен по гръцкия към началото на VIII в. 

Старобългарските преводи на ВМП са три. Първият превод е изгот-
вен в края на IX - началото на X в. от книжовници, принадлежащи към 
Симеоновия кръг6 и появата му е свързана с интереса на българите към 
основния противник на Византия, арабите (да не забравяме превземането 
на Солун от арабски пирати през 904 г.). Вторият превод е направен през 
XI в.7, а третият се отнася към 30-те - началото на 40-те години на XTV в. 
във връзка с първите турски набези на Балканите и в българските земи. 

Характерно за третия превод е поместването му заедно с апокалипси­
са на св. Андрей Юродиви и с изготвения през 1345 г. за цар Иван Алек-
сандър превод на Манасиевата хроника8. Видението и апоклипсисът допъл-
вали по своеобразен начин хрониката: в напрегнатата ситуация, създадена 
от първите османски набези в българските земи, предсказанията за „пос-
ледните времена" и за нахлуването на измаилтяните като предвестие за ид-
ването на Антихрист звучали твърде убедително9. 

През XI в. в България възниква интерполираната редакция на Виде­
нието: в нея текстът на първия превод е допълнен с пасажи от Апокалип­
сиса на св. Андрей Юродиви и редица други творби със сходна насоче-
ност10. 

5 Т h о m s о n, F. The Slavonic Translations of Pseudo-Methodius of Olympu Apocalypsis. 
- В: Търновска книжовна школа. Т. 4. С , 1985, 143-155; М и л т е н о в а , А. Цикълът..., с. 140; 
Й о в ч е в а, М., А. Т а с е в а, Преславска лексика в нревода на Псевдо-Методиевото От­
кровение. - Palaeobulgarica, 18, 1994, № 3, 44-50. 

! Познат по един руски препис от XVII в. в кодекс № 147 на Копенхагенската Кралска 
библиотека (Т h о m s о n, F. Цит. съч., 156-173) и по малък пасаж, заместил липсващото на­
чало на цреписа от нървия иревод в Синод. № 591 (П е н к о в а, П. Българските преводи на 
Псевдо-Методиевия летопис през XI-XIV в. и разпространението им в Русия. - Старобъл-
гарска литература, 2, 1977, с. 112). 

' Синодален № 38 от ср. XIV в. (преписа на ВМП; Т и х о н р а в о в , Н. Памятники от­
реченной русской литературы. Т. 2. М., 1863, 212-226); Тулчански сборник от XVI в. на Би-
блиотеката на Румънската АН-Букурещ, Ms. Slav. № 649; Хилендарски сборник № 179 (пре­
писа на ВМП: И с т р и н, В. Откровение Мефодия Патарскаго и апокрифический видения 
Даниила в византийской и в славяно-русской литературах. - ЧОИДР, 181-184, 1897-1898, 
тексты, 102-114; Л а в р о в, П. Апокрифические тексты. - СбОРЯС, 67, 1899, с. XIV, 23-39). 
Ново описание на трите сборника: Среднеболгарский перевод хроники Константина Манас-
сии в славянских литературах. С , 1988, 72-77, 90-94, 95-97. 

9 А н г е л о в, Д. Българо-византийските отношения при царуването на Иван Алексан-
дър. Втори период (1341-1347). - В: А н г е π о в, Д. Из средновековното ни минало. Държа-
ва, народност, култура. С , 1990, с. 571, бел. 75. Д. Ангелов свързва създаването на ВМП с 
времето около началото на турското нашествие. Това недоразумение е остапало некориги-
рано и дори е повторено от И. Андреев. Вж. А н д р е е в, И. Бъшария през втората четвърт 
на XIV в. Велико Търново, 1993, с. 200. 

10 П е н к о в а, П. Цит. съч., с. 108. Интерполираната редакция намира разпростране-
ние сред руските старообрядци; по нея е интерполирано популярното в Русия преводко про­
изведение „Повеет за сънищата на цар Мамер" (Р ы с т е н к о, А. Сказание о двенаддати 
снах царя Мамера в славяно-русской литературе. - Летопись историко-филологического об­
щества при Императорском Новороссийском университете, 13. Византийско-славянское от­
деление, 8, Одесса, 1905, 117-119). 
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Във ВМП световната история се разделя на 7 хилядолетия. Обект на 
нашето внимание ще бъде последното, седмо хилядолетие, в което ce e очак-
вало настъпването на Второто пришествие и краят на света. Като база при 
анализа на основните мотиви взимам съкратената редакция на първия пре-
вод от Драголовия сборник, където българският редактор е отстранил це-
лия исторически материал, нямащ връзка със седмото хилядолетие11. 

1. Сливането на четирите световни царства в едно. „Послушай про­
чее повече за това, което се сбъдна сега - как се сляха четири царства в 
едно - Етиопия, и Македония, и римляните, и гърците. И тези бяха чети­
рите вятъра под небесата, конто видя Даниил..."12 Схващането за династи-
ческите бракове като средство за „сливането" и взаимната приемственост 
между световните царства е основна политическия идея на Видението. 

Прави впечатление и идентификацията на четирите велики царства 
(етиопско, македонско, римско и гръцко). В книгата на пророк Даниил се 
визират вавилонското, мидийското, персийското и гръцкото царство (Дан. 
7:2). Впоследствие ранните християнски интерпретатори привеждат тълку-
ването на Данииловото пророчество в съответствие с новите политически 
реалности: четирите вятъра вече се схващат като Вавилон, Персия, Гър-
ция и Рим13. Във ВМП Византия е наречена „гръцко царство", а етноними-
те „ромеи" и „елини" имат еднакво значение. 

Идеята за сливането на световните царства, застъпена във ВМП, е по­
влияла върху създателя на т.нар. „доктрина за Третия Рим" монаха Фило­
тей от Псковския Елеазаровски манастир. В своите послания до великия 
княз Василий III Иванович (ок. 1514-1521) и до Мисюр Мунехин (септем-
ври 1527 - март 1528) Филотей на три пъти изказва идеята, вдъхновена от 
ВМП, че всички православии царства са се слели в царството на москов-
ския владетел и единствено той е повелител на православните християни 
във вселената: „Да В'Вси, христолюбче и боголюбче, яко вся християнская 
царства приидоша в конец и с н и д о ш а с я во едино царстве нашего го­
сударя, по пророческим книгам, то есть росеское царство: два убо Рима 
падоша, а третий стоит, а четвертому не быти."14 Сравнението показва, че 
Филотей е използувал препис от първия превод на ВМП: Послочгшлн же вельмн 
БЫВАЮЩЕГО KÄKO ( и н д в ni ( с « veTHDii цоксткл ко кдмно (Драголов сб.). 

2. Александър Македонски завладява цялата земя и затваря нечис­
тите народи зад северните планини. Легендата е изключително разпро-
странена в средновековната апокалиптична литература. Появата й е свър-
зана със сложните метаморфози на възникналата през елинистическата епо-
ха Псевдо-Калистенов роман за живота на Александър. 

11 С р ε h к о в я h, П. Цит. съч., 17-20. Пълният текст на първия превод: И с г р и н, В. 
Цит. съч., 121-155, Тексты, 84-100 (по сб. Хил. № 24); № 149 НБ - Белград; M i k 1 a s. H., V. 
Z a g r e b ί n. Berlinski sbornik. Graz, 1988 (до № 48 от сбирката на В. Караджич в Берлинска-
та държавна библиотека); Т и х о н р а в о в, Н. Цит. съч., 268-281 (по Синод. № 591). 

12 Цит ио: Старобългарска есхатология. Антология. Ред. Д. Петканова, А. Милтенова. 
С, 1993, с. 91. В сирийския текст на ВМП се говори не за сливане, а за побеждавапе па цар-
ствата едно от друго: A l e x a n d e r , Р. Цит. съч., с. 40, 57. 

13 H i р р о I у t u s. Demonstratio de Christo et Antichristo, XXII1-XXV. - PatrologLa Graeca. 
T. 10, 1857, coll. 745-748; Слово святаго Ипполита об Антихристе в славянском переводе 
XII века. М , 1868, 34-38. 

14 Памятники литературы древней Руси. Т. 6. М., 1984, с. 436, 440, 452. 
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Различните версии на легендата изброяват поименно 12/ 22/ 24 наро­
да, затворени от Александър. В сирийското ВМП четем 22 имена: Огуг (Гог) 
Магог15, Йоел, Агаг, Ашкеназу, Дипар, Путойо, Лидийците, Хуните, Пер-
сийците, Даклайе, Тебелие, Дарметайе, Кавкебайе, Емратайе, Гармидмайе 
човекоядците Кинокефали, Тракийците, Аланите, Пизилие, Дешие и Сал-
трайе16. В гръцкия и в старобългарския превод имената на повечето реал-
ни народи, изброени в сирийския текст, са променени до неузнаваемост. 

2а. Династията на етиопската принцеса Хузита ще управлява до 
края на света последното царство - гръцкото. Пасажът фигурира във 
всички преписи на първия старобългарски превод на ВМП, освен този в 
Драголовия сборник. Книжовникът не просто е спестил излишни подроб­
ности от античната история, а целенасочено е отстранил въведените от със-
тавителя на ВМП доказателства за могъществото и непоклатимостта на 
Гръцкото царство (Византия) чак до последните времена и края на света -
явно тези идеи не отговаряли на патриотичнее възгледи на българския ре­
дактор. 

Александър умира бездетен и съпругата му, етиопската принцеса Ху­
зита, се връща при баща си цар Фол, който я омъжва повторно за цар Виз, 
основателя на град Византион. Така се сливат македонската, етиопската и 
гръцката (византийската) царски династии. Дъщерята на Виз и Хузита -
Византия, се омъжва за римския цар Ромул. Синовете на Ромул и Визан­
тия управляват в Рим (Армелай), град Византия (Урван) и Александрия 
(Клавдий). Така „племето Хузитино, на дъщерята на етиопския цар Фол, 
владеете източните страни, Македония, римляните и едините."17 

Разсъжденията на автора се съсредоточават върху стих 32 от псалом 
67: „Етиопия ще простре ръце съм Бога." Този стих аргументирал симпа-
тиите на сирийските монофизити към Етиопия - единствената монофизит-
ска държава в средата на VII в.18 Срещу „етиопската интерпретация" на 
псалом 67 съставителят на ВМП противопоставя своята концепция за сли-
ването на етиопската, македонската, гръцката и римската царски динас­
тии: под „Етиопия" в псалома трябва да се разбира Византия, управлявана 
от потомци на етиопската принцеса Хузита. Книжовникът доказва, че Ви­
зантия, а не далечна Етиопия, ще освободи сирийските християни от араб-
ска власт и ще просъществува до края на света. 

3. В края на седмото хилядолетие Персийското царство е разоре­
но, измаилтяните побеждават гърците и завладяват света. Тази част 
на ВМП силно привлича вниманието на българските книжовници. Една ори-
гинална интерполация от XI в.20 към текста на Видението в Драголовия 

lj Maror e сик на Яфет и внук на Ной - затова в сирийския текст на ВМП нечистите 
народи са наречени „синове на Яфет". 

'* А 1 е х а и d е г, Р. Цит. съч., с. 41. 
" И с г р в н, В. Цит. съч. Тексты, с. 91. 
" А л е к с а н д е р , П. Псевдо-Мефодий и Г.фиопия. - В: Античная древность и сред­

ние века. Т. 10. Свердловск, 1973, 21-25. 
" А 1 е х a a d e r, P. Byzantium and the Migration of Literary Works and Motifs. The Leg­

end of the Last Roman Emperor. - In: Medievalia et Humanistica, N.S. 2, Cleveland-London, 1971, 
58-60. 

и И с т р и п, В. Цит. съч., с. 141. Лвторът смята интерполацията за заемка от непозна-
то Видение на Даниил; A l e x a n d e r , P. Historical Interpolations in the Zbornik Popa Dragolja. 
- In: Actes du XlVe Congrès International des Etudes Byzantines, Bucarest, 6-12.IX.1971. Т. З-
Bucarest, 1976, 25-26. Пол Александър отнася интерполациите в Драг. сб. към 1078-1082 г. 
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сборник, разкрива допълнителни „български" подробности от картината 
На ,злите времена". Българският книжовник уподобява положението на бъл-
гар'ите под византийска власт на описаните във ВМП бедствия на христия-
ните, покорени от арабите (измаилтяните) в последните времена: „И ще 
бъде голяма погибел на земята. И ще тръгне един човек от Средец, а друг 
от Солун. И ще се срещнат във Ветрен, носейки злато... ще го изсипят на 
земята, казвайки: „О, горко ни, брате, че земята стана пуста. Овцата ще 
има цената на вол, а волът - цена на кон, а конят - тридесет литри [зла­
то]."21 Песимизмът на тези редове вероятно е свързан не само с икономи-
ческите трудности, но и с ужасите на започналите около средата на XI в. 
нападения на степни народи. 

От средата на XIV в. насетне нахлуването на турците в българските 
земи се схваща като изпълнение на пророчеството за завладяването на света 
от измаилтяните22. Интерес в тази насока представлява едно подзаглавие, 
добавено към прение от третия старобългарски превод на ВМП23, което гла­
си: внждъ 7Д'Ь ce NN-fe естъ, и се отнася за следния пасаж: вь ылуетокь же невода. 
1е7ыкь wN-b̂ b мс novcTbiN-b геже вь урев-к имицл'л IICROUWU н мллыце нс млтерин 
(>8кь пойнте н ОЧГБНЮТЬ, нерел вгиетрь въ СТЫ^Ь Ζ,ΑΚΟΛΚΟ H СЬ женлмн н уувлегоить вь 
утнын црквл^ь, вь ниже TAHNAA съврьшАлше жрьтвл н вь CLjjeNNbieH ундеже ювлъкочгтсе 
жеыы н\ь н NA ложе скон простргть н н скоты свол BêAKONNÏH вь хрлм-fcxr. стын^ь 
MNHKh ПрНВеЖОЧ,' H КОУДОиТЬ КрЬЕЛВН H pÀCTAtNNbl , 1ЛК0 HCKVfUjeHO Же Ζ,ΛΑΤΟ WTÏANbCKbl 

HCKVCHTce po24. 

Преписвачът е открил в тези редове всичко, което би могъл да каже 
за насилията и светотатствата на нашествениците - затова е ограничил 
своята намеса в текста единствено с красноречивото подзаглавие. 

Интерес представлява една неизвестна интерполация към преписа от 
първия старобългарски превод на ВМП в PC № 40 НБ - Белград25. Поста-
вена е почти в началото на пасажа, в който се разказва^как измаилтяните 
Хце се надигнат срещу гъоците: TÏHC- ВОС-ВАТН NAYNOU ВЬ вр^ седмое седморнуын 
Л * H N« BOVêTb ПрОДЛЬЖеЖА Л"Ь KTOMOVf. IAKO ПрНСГТЬ CKONYANÏe МНрА W CK0NYANH ,ζ. 
THceixie. z 'S с к р ь в ь. Z 'b с т р л χ ь У "Ъ В ' В Д А в е л н к А в ' В ж н N е в 'S р ï А, 
в н ш е H C M A H A T e H - b i i N A KONYHMS ВО седм1е тнсо\ре рл^орнтсе цртво nepcKW. ТОГА 

21 Старобългарска есхатология..., с. 95. 
" Тук ще посоча два примера. В един малък апокрифен текст W λκρί.ί.Μ'ϊ н мел^нседец^, 

н w тоирц-й̂ ь. (НБКМ, № 36, л. 163 а-б) се описва как бездетната Сара подтиква мъжа си 
Авраам да се събере съе своята робиня, егидтяыката Агар, която да му роди дете; Авраам 
се допитва за това до несътция си баща Мелхиседек, който подкрепя искането на Сара: н 
τ&κί ш«нвь ce сь ьгьрою мдн ΗξΜΛΗΛΐΛ, нже- В-ЁШС- WLU> нуиьнлнтоиь, cbip^vb тоирюмь. В приписка 
от^края на XIV в.^към един осмогласник-параклитик (НБКМ № 18Ш: ПНСАСС, CHÜ, КМНГА, ВЬ 
Д Н Ы ΒΛΓΟΒΈρΝΑΙΌ, Η ΜΊΌΛΚΕΗΒί.Π> ГОСПОДНУШСв »,Л«аЛНДрЛ m WB0W CTpANOU ЦОЬСКОГЬ KOA-SNi.. ВЬ KOtiUeilä, 

ВЬН€ГД& ПОСЛЛ ГЬ, M^M'ËHAT'tNÇ, NA ЛНЦС KCGW £ Ш Л € H |ГС|АД0Ш€, H IlOßOBHUje, H WnCVCTHUJÇ... ( Ц О H е В, 

Б. Опис на ръкописите и старопечатните книги на Народната библиотека в София. С , 1910, 
с. 122). 

*' Подзаглавието е добавено към текста на ВМП в един български сборник от XIV-
XV в., принадлежал на Яцимирский (И с т р и п, В. Цит. съч., 157-172). 

■' Хил. № 179 (И с т р и н, В. Цит. съч. Тексты, 110-111). 
" Когато ми предостави копието от преписа в PC № 40 НБ - Белград, г-жа Милтенова 

изрично обърна внимание на тази добавка. 
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н^ыд* пл-fcM« нсмднлкво w почетны« е*-рнвл..,2бБългарскиятинтерполатор27 виж-
да в нашествието на турците предвестие за края на света, който трябвало 
да насгьпи през 1492 г. (7000 г., края на седмото хилядолетие); възможен 
източник за интерполацията е една пасхална таблица, изготвена през 1427 г 
и обхващаща периода до 1492 г. В нея срещаме следната бележка: Бъ д-ьто 
s ί 3 % (6967 = 1459) ... ^Д-Б стрл^ь врдтнк множлге ю,коже мншеть господь, глкоже 
N-ьсть БНЛО wTb нлуелд WHpovj" ниже нмдт вытн. ^дъ в-ьдд велнкд н сильны NÎBO н 
ζβΜΛΐ* ^вдлн твоюе. Пофедн нл«ь. w Вллдыко...28 

Монах Исая Серски също е повлияй от изложената във ВМП концеп­
ция за нашествието на измаилтяните в „седмия век". Ето един пример от 
известната приписка за събитията през 1371 г.: H к eeveps СЛНЬУЫАГО дые гдхо-
дд седморнуьидго реке викд нмоед жн̂ ын CKONYANÏA CASYHCA H MN-B ндвыкнвтн мдло 
греуескл га^ыкл...29 

4. Последният гръцки цар разгромява измаилтяните и управлява 
света сред мир и радост в „последното време". Гръцкият цар, когото 
хората смятали за мъртъв, ще излезе от Етиопското море и ще разгроми 
царството на измаилтяните. Прокудените и отвлечените ще се завърнат в 
родните си места; гневът на царя ще сполети отметналите се от Христос. 
„И на земята ще настане г о л я м а т и ш и н а , каквато не е била, нито 
ще бъде, че това е п о с л е д н о т о в р е м е и края на света." Хората ще 
се веселят, ще строят градове, в сърцата им няма да има нито страх, нито 
печал. 

5. Нашествието на нечистите народи от север. Нечистите народи 
оскверняват цялата земя, ядейки човешка плът и всякакви нечистотии. Гос­
под ги погубва в един час чрез един от своите архистратези при град Йоп 
(Яфа, дн. Тел Авив). 

Легендата за затворените на север нечисти народи е свързана с един 
пасаж от книгата на Йезекиил, в който Господ предсказва, че след много 
време, в последните години, Гог от земята Магог, княз на Рош, Мешех и 
Тувал30, заедно с огромни войски, ще бъде изведен по Божията воля от се-
верните предели срещу Израил. „... И в оня ден, когато дойде Гог против 

26 В Драголюбовия сборник ВМП е редактирано така, че нашествието на измаилтяни­
те срещу гьрците идва непосредствепо след затваряпето на нечистите народи. 

! ' Българският произход на книжовника личи по една друга интерполация от този сбор­
ник към същия раздел на ВМП: н сыюугвнТё смтестееть перхнда.. н псрнскл семлн» H ТУСКЛА, ΚΗΛΗΚΪΛ, 
Н φρΗΓΪΛ. ДОШЛ М «Л'ЬВкТл. H ЖНВ8ШеН ΒΛΗξ ГрЬКЬ ПЛГНБМВТЬ. С 0 \ Г Ж Н В 0 \ Г ф е Н К О _ Г 0 Ь К h Б Л Ь Г & Н М 

н п р о Y Ï н, \ си ^однтн ΝΛγΉονρτκ бкрьсмвшесс IÄKO жеммсн. il χκλΛΜΤΗ « HbYNoy... (публ.: Ш т а в -
л а н и н - Ъ о р К е в и п , Jb., M. Г р о з д а н о в н Ь - Г 1 а ) Е п , А. Ц е р н Е h. Опис дирилских 
рукописа Народне библиотеке Србщ'е. Кн.. 1. Београд, 1986, с. 78). 

и Ш т а в л а н и н - Ъ о р п е в и п , Л>. и др. Цит. съч., 43-44 (PC № 25). 
29 А л г е л о в, Б. Из старата българска, руска и сръбска литература. Т. 2. С , 1967, с. 

157. Срв. III цревод на ВМП: Π«ΓογκΛ<Μογ же еывш» царств« Перекопе вьетлн»^ ißi'e сыдакс Н^млгмевы 
H Ar&p-feN€, ПМСЛЖеМЬ ΜΜΙΙΙΙΙ,β МЖНиК N&pe Ηχκ Д л Ж М Л Ь , M СЬПАОТМВ-йТСе ЦрТВОЧГ rpbCKiMOV YHCAOMb ΚρδΓλ 
« A M i p H Y N W O H C«AM0pHYN0 ВрЪМе, 2,ЛМе ПрИБЛМЖМ« ΚΟΗΥΜΝΛ M i f tCTb ДЛЬГОТЫ A'ËTW KTOMOVf. ВЪ ПОСЛ'БДШ'ГО 

к» THcosfmNHiw <np-BYb кь «Auvh) некоренитсе Перекое цлрство и пото н^ыдеть rSMe Н^млилево «фее вь 
6*p'iVs (И с т р и н, В. Цит. съч. Тексты, с. 108). 

" Гог - за пръв път е споменат тук: Магог, Тувал, Мешех - синове на Яфет, внуци на 
Ной (Бит. 10:2; 1 Парал. 1:5). Някои византийски писатели през IX-X в. идентифицират Гог, 
княз на Рос, с русите (Ф л о р о в с к н й, А. „Князь Рош" у пророка Йезекииля (гл. 38-39). -
В: Сборник в чест на В. Н. Златарски. С , 1925, 505-520). 
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Израилевата земя, казва Господ Бог, Моят гняв ще гшамне в Моята ярост" 
(Йез. 38:18). Сходни мотиви срещаме и у пророк Иеремия: „От север ще 
нахлуе нещастието върху всички жители на тая земя" (Йер. 1:14). В Откро-
вението на Йоан с „Гог и Магог" са означени царствата и народите, конто 
сатаната ще прельсти и поведе срещу Иерусалим в последните дни (Откр. 
20:7-9). Осмислени така, Гог и Магог заемат челно място при всяко из-
брояване на нечистите народи, конто ще нахлуят от север в последните вре­
мена. 

Някои византийски и западни хронисти причисляват и българите към 
нечистите народи. Теофан Изповедник нарича Аспаруховите българи „мръ-
сен и нечист народ", „нечист народ", „мръсен и новопоявил се народ"31; 
тези епитети не носят просто обиден или пренебрежителен смисъл, а съ-
държат презумпцията на автора за произхода на прабългарите от нечис­
тите, звероподобии народи, затворени на север от Александър Македон­
ски. 

Отношението на Теофан към българите не представлява някакво из-
ключение. В два византийски преписа на Псевдокалистеновия роман бъл­
гарите са измежду покорените от Александър Македонски народи32. 

Хронистът Зигеберт (XI-XII в.) поставя българите редом с гепиди, ала-
ни, тюрки, разорявали римската държава и добавя: „Всички те дошли от 
север, та изглежда, че може би за този случай е казано от пророка: от се­
вер ще надвисне злото върху цялата земя (Йер. 1:14)."33 

В краткото житие на Климент Охридски, написано през XIII в. от Ох-
ридския архиепископ Димитър Хоматиан, срещаме подобна легенда за про­
изхода на българите (цитирам старобългарския превод от XIII-XIV в.): Ст. 
велнк'ш йць нлшь, н вльглрск'ж ΟΒ*ΤΗΛΝΗΚΤ>. родл въ ίν бвропт мнанскы^ъ нже н 
БльглрУн ΜΝΟΓΟ рл̂ очгмнш. Вв-вд-к s'AKh. прьв-ве же w npscH олнмьБШСккие. къ ÇjBepHOMS 
οκβ&Νβ, н кг MpbTBOMOv Mops, w АлеаЛИдровУе же ро^кы, н повълеиТл wr̂ Ntiuiie. м&лом 
же л-бтомь пр-ьшьшмм-ь сг оиснл'Гемь тежкимь Д$нлвь пр'бндоше. н нскрьшлл вьел 
нлел-ьдовлше. Π&ΗννΝΗΚ> н ДллмлитТю, -О-ράκΪΛ ж« н Нлнрнкь, н мн\мглл же македоыь-
СКЛЛ H COAiNMKÄA34. 

Легендата за произхода на българите от облаетта около град Пруса 
(Бурса) в северозападна Мала Азия се преплита с мотива за преселването 
им от Александър Македонски към Северния океан и Мъртвото море и за 
по-късното им заселване в земите южно от Дунав. Късно отражение на съ-
щата легенда намираме в семейните предания на руските дворяни Воейко-
ви: техният родоначалник, „Пруския земли державен Терновский Воейко 
Войтегович" или „Сербскаго государска перваго вельможи, города Терно-

51 Гръцки извори за българската история (ГИБИ). Т. 3. С , 1960, 263-264. 
32 „Аз, Александър, пар на македопците, покорих тези множества от многобройни на­

роди: ... авари, славяни, ... оногури, ... руси, ... хазари, българи... И останалите покорихме 
без война и те плащаха данъци" (ГИБИ. Т. 4. С , 1961, с. 9. Г. Моравчик отнася тази интер­
поляция към V1II-IX в.). 

" З и г е б е р т . Хроника. - В: Латипски извори за българската история. Т. 3. С , 1965, 
с. 41. 

" M и л е в, А. Гръцките жития на Климент Охридски. С , 1966, 174-175; Д у й ч е в, И. 
Усиоредно издание на гръцкия и старобългарстсия текст на краткото Климентово житие от 
Д. Хоматиан. - В: Д у й ч е в, И. Проучвания върху средновековната българска история и 
култура. С , 1981, 168-169. 
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ва обладателя и Пруския земли державна сын", дошъл в Москва през 1384 г 
и бил приет на служба от великия княз Дмитрий Донской3'. 

6. Последният цар првдава християнското царство на Бога и уми-
ра; властта на Антихриста - последното изпитание на човеците преди 
Второто пришествие и Страшния съд. Според ВМП гръцкият цар ще 
отиде в Иерусалим за седем години и половина. След раждането на Анти­
христа гръцкият цар ще положи короната си върху кръста на Христовото 
разпятие на Голгота и с вдигнати ръце ще предаде християнското царство 
на Бога; кръстът с короната ще се възнесе, а царят ще^умре. Всяка власт и 
старшинство ще се разпаднат, а Антихрист ще седне в Иерусалимския храм 
като бог и човек. Божиите пратеници Енох и Илия ще го разобличат, а Ан­
тихрист ще посече Божиите пратеници. Христос ще убие Антихриста с дъ-
ха си. Тогава праведниците ще възсияят като слънце, а изобличените греш-
ници ще потьнат в тъмнина. 

Интересът към апокалиптичните предсказания се засилил особено през 
последните десетилетия на X в. По това време е създадена оригинална ста-
робългарска апокалиптична творба, използувана по-късно (около средата 
на XI в.) при съставянето на известното Тълкувание Даниилово (ТД). Твор-
бата (условно ще я нарека Легенда за Михаил каган) е компилирана въз 
основа на гръцки апокалиптичен текст, който изброява седемте боговен-
чани царе (Сенил в Асирия, Аварак в Рим, Навуходоносор във Вавилон, Кир 
в Персия, Александър в Гърция, Ромул в Рим, Константин в Цариград) и 
предсказва възцаряването на Антихриста в Пела35. Преводният апокалип­
сис е интерполиран с български материал, като осми цар е посочен каган 
Михаил, чието въздигане сред българите щяло да съвпадне с „началото на 
злините за целия свят" и с жестоки размирици; деветият цар - Симеон, щял 
да управлява 30 години, а десетият щял да бъде Петър. Нататьк текстът е 
компилиран по ВД и по непозната в самостоятелен вид византийска ле­
генда за последния цар Михаил (последната вероятно е използувана и при 
създаването на ВСИ; не е изключено тази легенда да е била част от посо-
чения гръцки апокалипсис, който ясно прозира в началото и в края на ТД). 
В Легендата за Михаил каган централно място заемат борбите на каган Ми­
хаил с русите бради и особено с угрите, наричани още измаилтяни. Това е 
един аргумент за възникването на текста през X в.: нашествията на маджа-
рите-езичници били често явление при дългото управление на цар Петър 

55 Я н о в с к и, Б. Неизвестен знатен български род в Русия. - Исторически преглед, 
1966, № 6, 58-66; П о л ы в я н н ы й , Д. К истории болгаро-русских связей конца XIV века. 
- В: Руско-български връзки през вековете. С , 1986, 120-125. Елементите на „пруската ле­
генда" са се съчетали по съвършсно произволен начин с добавки, пелящи „изясняването" 
им - гр. Пруса (Бурса) се идентифицира с историческата германсха облает Прусия, където 
попада и Тьрново. Воейкови явно желаели да свържат своето родословие с Прус, легендар-
ния предтеча на Рюриковичите и роднина на Август, комуто императорът поверил управ­
лением на земите между реките Висла и Неман и „оттоле до сего времяни зоветься Прусь-
кая земля" ( Д м и т р и е в а , Р. Сказание о кпязьях Владимирских. М.-Л., 1955, с. 175). 

36 Пела спада към познатата от Библията облает Декаполис; градчето не се споменава 
нито в Новия, нито в Стария Завет, но се среща в апокрифната литература (J a m e s, M. The 
Apocryphal New Testament. Oxford, 1926, 160-161). 
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Г927-969), а русите бради най-вероятно в случая са били осмислени като 
пружините на Киевския княз Светослав37. 

Върху каган Михаил са прехвърлени чертите на последния цар; така 
соед размириците около смъртта на цар Петър и нахлуванията на русите 
и византийците през 969-971 г. се появява легендата за възкръсването на 
Михаил каган, изразяваща надеждите на българите за по-добро бъдеще след 
завръщането на Борис II (правнук на Борис 1-Михаил) от заложничество в 
Константинопол и възцаряването му в Преслав. За Борис II, роден от бра­
ка на цар Петър с византийската принцеса Мария-Ирина Лакапина, вероят­
но се отнася пророчеството в ТД (в основата му стой мотив от ВД) как от 
един град ще излезе бременна жена, ще оплаче на полето своя загинал брат 
и ще роди син, който ще държи царството 180 години: й ь ц ь же иго й 
в л к г л р е к о г л род л. л м л т н г р ь у с к о г а . j) о д л. и ть дрьжнть цртко 
вь пел'Ь. и поклоннть се трнфн. н повысить в-вньць. н реветь тевъ господи, пр-ьдыо 
Щ>ТВ0 УеМЛЬНОК H nOVHK-ТЬ С ЫНрОМЬ. ТОПДЛ рОДНТЬ С« CHNb ПОГНВеЛЬНЫН ВЬ B'CH^OVfÇ'B...38 

Специфичната апокалиптична окраска на творбата вероятно се дължи 
на зародилите се очаквания, че в края на X в. трябва да настъпи Второто 
пришествие. За популярноетта на тази идея в България свидетелствува по-
местеното в Драголовия сборник, и то непосредствено след ТД, „Слово на 
свети Иполит Римски за тълкуванието Даниилово", в което се казва: ПОДОБАТЬ 
УМАТН прншьсткшл господыд. вь πρ·ΒΠ0Λ0ΚΛ€ΝΗΐί- седьмык тнсоуф« (6500 г. от Съ-
творението), когато THCOVLUH Λ-ВТЬ W вьплыненн(л ^вл скоыулкльофнмь се. по HWBA-
Novf йкрьвенню39. Според Константинополската ера 1000 г. от въплъщението 
се'пада през 992 г. и нашествията на маджарите, русите и византийците 
срещу България в края на 60-те и началото на 70-те години на X в. се ос-
мисляли от някои старобългарски книжовници като прелюдия към набли-
жаващия край на света. 

Покоряването на България от Византия през 1018 г. след десетилетни 
кървави войни дълбоко шокирало българското общество. Гибелта на дър-
жавата се разглеждала като събитие, свидетелствуващо за близката гибел 
на целия свят. Тази идея е изразена чрез две на пръв поглед незначителни 
интерполации към ВД. В творбата архангел Гавриил тълкува на пророк Да­
ниил кои са 10-те рога (царе), конто ще се издигнат от Римското царство 
в последните дни. Първите 6 рога са реални лица - византийските владе­
тели от императрица Ирина (797-801) до съвместното управление на Ми­
хаил II Амориец и сина му Теофил (821-829)40. Именно в тази част от тек­
ста са направени двете интерполации, засвидетелствувани в сб. № 18 от 

" В е н е д и к о в, И. Легендата за Михаил каган. - В: Сб. Преслав. Т. 2. С , 1976, 179— 
204. Авторьт вижда в ТД реминисценции на събития от IX-X в. и изтъква, че с образа на 
Делян са били свързани някои народни разкази за Борис I. Той обаче отнася възникването 
на целия текст след въетанието от 1040-1041 г. 

м С р е h. s о в и h, П. Цит. съч., с. 13. 
39 Пак там, с. 14. Същите мисли се изказват в поместеното непосредствено след сло-

вото на Иполит Римски „Слово на Ипатий Ефески за това, кога ще дойде краят на света". 
Сиоред А. Милтенова и двете произведения са били преведени в България още през IX-
X в., вероятно заедно с ВМП и ВД (Старобългарска есхатология..., 218-219). 

40 Използувам историческите идентификации, направени от Пол Александър в комен-
тара му към английских превод на ВД (А 1 е х a n d с г, P. The Byzantine Apocaliptic Tradition..., 
62-72). 
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сбирката на Центъра за славяно-византийски проучвания_"Иван Дуйчев", 
където четем: дрочггн рогь вьстлиеть ныь црь w родл ΓΟΤ·«·ΗΗΛ. H К цртво его кр-ъпко 
н снлыо. кь днн же его н^нд-бть е̂ мкь кр-ьпокь. н поворет се сь ынмь н йв-ьжнть 
е^нкь тьн w лнцл его. н потомь вьсвр&тнтсе еснкь тьн поворетесе npove« н юсллвет 
же црь ть HCMOIHÏKI л̂'В н пр-ъдл дш8 свою, тогл дро^гн рогь вьстлиеть w сьмене его. 
с н к е м 8 г л к р ï н л ь. Маловр-ьменень плуе вьсв^. дроигы рогь вьстлнеть, нме 
лгглово в л л д н с л & в ь . нм-fce пр^столь его41. 

Във ВД първият цар от приведения пасаж (вторият рог) е Никифор I 
Геник, който се бори с един могыц народ (българите). Третият рог, най-
краткотраен, е синът на Никифор - Ставракий, наследил властта след ги-
белта на баща си във Върбишкия проход на 26.VII.811 г.; самият Ставра­
кий получил тежка рана, която довела до абдикацията и смъртта му през 
октомври с. г. Властта наследил зетят на Никифор - Михаил I Рангаве (чет-
въртият рог). 

Българският книжовник, редактирал ВД през XI в., не познавал този 
исторически подтекст - той свързал втория рог с цар Самуил без обаче да 
допълни името му. Третия, най-кратко управлявал цар, той идентифици-
рал с Гавриил Радомир - сина на Самуил, задържал се на трона от октом­
ври 1014 г. до лятото на 1015 г., а четвъртия рог - със сина на Самуиловия 
брат Арон, Иван Владислав, последният владетел на Първата българска 
държава, който отстранил Гавриил и царувал до смъртта си през 1018 г.42 

Явно двете интерполации датират от първите десетилетия на XI в., когато 
събитията около падането на България под византийска власт през 1018 г. 
не били загубили своята актуалност. 

Цялото столетие между 992-1092 г. (6500-6600 г. от сътворението) би­
ло наситено с предчувствия за свършека на света, вдъхновили оформяне-
то на старобългарския историко-апокалиптичен цикъл. Около средата на 
XI в. в манастирските книжовни центрове на Западна България (в Средец 
или Осоговския манастир) разгледаните апокалиптични текстове били под-
ложени на нова ревизия във връзка с въстанието на Петър Делян през 1040— 
1041 г.43 и нахлуването на степни народи (узи, кумани, печенеги). Тогава 
именно ТД получило познатия ни днес вид, а успоредно с това било ком-
позирано Второто сказание на Исая - ВСИ)44. Във връзка с тези текстове 
се появили и повечето от интерполациите към ВД и голямата интерпола-
ция към ВМП в Драголовия сборник. Неясен остава въпросът за БАЛ, кой­
то, изглежда, е свързан с ВСИ, но проучванията са затормозени от обстоя-
телството, че единственият познат препис на творбата е доста късен и фраг­
ментарен. 

41 Сборник ТТД № 18 възпроизвежда дословно пълния текст на фрагментарния днес Бе-
ляковски сборник (НБКМ № 309). 

" Първа обърна внимание на тези интерполяции А. Милтенова: М и л т е н о в а , А. Но-
вооткрит „близнак" на Беляковския анокрифен сборник. - Palaeubulgarica, 13, 1989, № 3, с. 72. 

" През 1042 г. отиово бил очакван краят на света (вж. Разяснение на неизреченото в 
Откровснието на Иоан Богослов, косто повествува за края на вековете. - В: Старобългар-
ска есхатология..., с. 108; Д а н и л е в с к и й , И. Замысел и название Повести временных лет. 
- Отечественная история, 1995, 5, 102-103). 

" М к л т е н о в а , А., М. К а й м а к а м о в а . Цит. съч., с. 60. Авторките смятат, че при 
изготвянето на ВСИ е използувано интсрполираното ВД, а ВСИ на свой ред е послужило 
като изгочник на ТД. Впоследствие обаче А. Милтенова (Цикълът..., с. 138) писа, че интер­
полациите към ВД са били внесени на основата на ТД, а това ноставя под въпрос тезата за 
зависимо етта на ТД от ВСИ. 
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В ТД и ВСИ върху образа на цар Михаил са наслоени редица нови чер­
ти, конто представят един фантастичен образ на Петър Делян. И ако в ТД 
побългаряването на гръцкото пророчество за цар Михаил и уподобяване-
то му на Петър Делян е извършено относително сдържано, във ВСИ бъл-
гарският книжовник е изложил съвсем директно своя патриотичен зами-
съл. Ще разгледам успоредно основните мотиви във ВСИ и ТД. При ВСИ 
за основа взимам преписа от Николацкия сборник, като добавям в големи 
скоби някои важни разночетения от новооткрития препис в сборник № 1348 
от НБКМ45. 

37-ят цар Гордие, по прякор Чигочин46, превзема с измаилтянските си 
войски Средец и оттук напада българите и гърците в продължение на 7 го-
дини. От Саровата земя излиза 38-ят цар Гаген, по прякор Одолян. Той 
ще бъде храбър воин и ще царува 5 години. Той възкръсва от гроба и е с 
извадено око. (ТД: цар Михаил възкръсва и отива в Рим, където получава 
корона, багреница и царски скиптър, крити дотогава в един гроб в Петро-
вата църква47.) Одолян събира западното и приморското воинство, взима 
37 товара злато (ТД: 50 мъже и 50 товара) и багреница, укротява русите 
бради (ТД: на южната страна, на Главиница) и идва в българската земя; 
на Овче поле, във владенията на Чигочин, разгромява първата скопска вой­
ска (ТД: от изток се надигат двама мъчители и Михаил се среща с първия 
на Овче поле, където избива скопските воини при Киевия извор). Измаил­
тяните разгромяват Одолян на Грахово поле и той избягва в Земен (ТД: 
липсва), а измаилтяните плячкосват цялата българска земя (ТД: две орди 
измаилтяни завладяват цялата българска земя). След 3 месеца Одолян из­
лиза от Земен с 40 000 войска и е разгромен повторно от измаилтяните 
при Пет могили; Одолян избягва в Перник за 40 дни, а измаилтяните пля­
чкосват цялата българска земя (ТД: каганът два пъти се сражава с изма­
илтяните при Средец, при Бояна им предлага мир, но те отказват и го раз-

45 Сборник № 1348 НБКМ е изготвен през 1839 г. от даскал Тодор Пирдопски и спо-
ред запазената пагинация е имал 338 листа, от конто днес липсват 22. Съдържа „Вечен ка-
лендар" (зодиаци, таблици на злите и щастливите дни ирез годината, указания за месеците, 
съновник, гръмовник, лекарственик и др.). В описа на М. Стоянов и X. Кодов е отбелязано, 
чс на л. 137б-142а с поместено „пророческо сказание за войни и опустошения" и се привежда 
началото му: „Ко едно креме м^ндзть н'Ькоп NACHANHÎ M VV ^ЬПАДА ΙΛΚΟ ве^ствдмын ÇMÎH", което ми 
позволи да идентифицирам текста като ярепис от ВСИ. Макар и дефектен (липсва начало-
то му), новият препис представлява съкратена редакция на текста от Николацкия сборник 
и съдържа иптересни разночетения. (След като вече бях открил текста, г-жа Анисава Мил-
тенова ми съобщи, че познава този препис на ВСИ и го е използувала при написването на 
намиращата се под печат нейна монография в съавторство с цроф В. Тыцсова-Заимова). 

46 Т а р к о v а - Z a i m о v а, V., A. M ί 11 е п о v a. Political Ideology and Eschatology. The 
Image of the „King-Saviour" and Concrete Historical Personages. - In: Relations et influences 
réciproques entre grecs et bulgares XVIII'-XX* siècle. Thessaloniki, 1991, p. 449. Авторките из-
веждат произхода на това име от прабългарската титла τζιγατο(ς) - ΥΗΓΟΤΙ., приравнявана 
към византийския σπαθοφιος (срв. Д у й ч е в, И. Върху някои български имена и думи у ви-
зантийските автори. - В: Д у й ч е в, И. Проучвания върху средновековната българска исто­
рия и култура. С , 1981, 341-342). 

47 Във ВСИ този пасаж се отнася до цар Михаил: H реуеть «мои гь: ВЬ.СТАЫИ H НДН В к 
М О Н & С Т Н 0 Ь (ТОГО Ι .ΠΛΛ П λ В А ί. Н WGp-BlTjeUJH ВЪНЦЬ neprf>MI>t.Hb H ΟΗζΒ HitKBpbNNOU Kb ГрОБ'б 
H КЬАОЖН Mn^&HAOVP ΝΛ ГЛАВОЧР. (НиКОЛ. сб.) ; Б А Л : ... ПЫНДОШ« N'BKiTOpbl NACHAbNblU,H, BJC» HÎflOAHNH, 
ιι norovfBMiiie сшлю вльглрьскочр по uopou, л Петрь, цдрь вльглрьскы, прл.ведш>1 иочккь, остлвн цдрьство 
H ΕΈίΚί. Ηλ САГШДА ВЬ РнЫЬ, Н T0\f (ΚΟΝΥλ ЖНТ|'е «ВО«. 
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громяват при извора с два чучура; йегрите избиват войниците на Михаил, 
а той избягва във Велбъжд); от Перник Одолян заедно с патриарси, епис-
копи, калугери и Попове отива на Витоша, където свята и красива девойка 
довежда 300 свети отци и благославя Одолян (ТД: на Витоша Михаил съ-
бира сираци, Попове и дякони); Одолян тръгва с честния кръст срещу из-
маилтяните, разгромява ги при двуустия кладенец и посича Чигочин (ТД: 
Михаил тръгва начело с патриарха, с кръстове срещу Измаил; йегрите се 
изплашват и изоставят плячката си). 

Тук ВСИ се отдалечава от ТД: от запад излизат някакви насилници като 
безсрамни змии и идват на Овче поле48, където цар Гаген (НБКМ № 1348: 
Гергесинският цар)49 е събрал българския народ и българската земя е по-
губена; Гаган повторно е разгромен и загива заедно с хиляда по хиляда 
(НБКМ № 1348: 3000) воини на Едрило поле (НБКМ № 1348: Едрено по­
ле50), което оттогава е наречено Костено поле. 

Следващият пасаж от ВСИ е изложен по сходен начин и в ТД. В тези 
години измаилтяните ще излязат от северните страни и ще дойдат при Со-
лун, а 1/3 част от тях ще остане в земята си, за да приеме кръщение (ТД: 
Каганът ще се всели в Солун за 13 години, йегрите ще дойдат срещу Со-
лун, а 1/3 част от тях ще останат, за да се покръстят)51. Солунчани ще из­
лязат срещу въгрите (ТД: йегрите), ще ги избият и ще горят оръжията им 

48 Овче поле се свързва с цар Михаил в интерполираната редакция на ВМП, съставена 
през XI в. в България. Според текста под властта на измаилтяните, слпустъе Персндл м помоем* 
^емлА н греуескьд н КНЛНКЪА H ACMOÎA M жмвуцлн БЛН£ н^ CTÄNV плеын вс Говь BCAHKÎM M п о й д у 
ко О К У Н Ю полю м СТА НА OBVÎM пол-в оукрлсАСА в поры Bê u/fcNkiA м ПО^ВЛЛАСА... Обхва-
нати от гордост, измаилтяните решават да завземат единствения останал непокорен град 
Етиопия. Тук обаче ги разгромява цар Михаил и ги пуска да си вървят. ТОГДА H^MAHAOKHYH 
ΗζΓΝΛΝΗ с о к о к у п д т с А un 0BVIH п о л н н, востлше ΝΛ ΚΟΝΝΗ ;̂ стремен·^ свон̂ с, NAYNU вгу 
ДААТН лукн своА н стрълы н оруж1А свод... - сами ще пожелаят да бъдат роби на цар Михаил 
(И с т р и н, В. Цит. съч. Тексты, 123-124). Някои от преписите дават четене м пондуть по 
OBVCM купелн... н совокупятся NA OBYCH купели,.. (Увар. № 66 у: Т и х о н р а в о в, H. Цит. съч., 
257-258), но тук вероятно става дума за по-късна деформация на правилното „Овче поле". 
Четенето „Овче поле" е съхранено в един от преписите на Сказание за 12-те сънища на цар 
Мамер, чийто текст е бил допълнен в руска книжовна среда с редица пасажи от интерполи­
раната редакция на ВМП: H о роук нсмАнлтес1сн;с, слпоустеетъ ^шлд Песндл Ï ПОМОСКАА ВСА ^СЛА M 
Ясу ϊ ТрекеА велнкля, А жнвуфНА ΝΛ ΝΗ ;̂ в плс· ceYC-NM вудать... н СТАВШИ NA IVBYH поле крАсЯША в 
рН£Ы... Г0ГДА Же ΗξΜΑΛΟΒΗΥΗ ρλξΓΝΛΝΗ БуД8ТЪ H СОКОКуПАЦА NA W B Y H C ПОЛе, H ПАШН ΝΛ Колене 8YNV 

ЮДАВА wpoжнA своА... (Р ы с т е н к о, А. Цит. съч., 117-119). 
*' Гергесинската страна е разположена на източното крайбрежие на Тивериадското езе-

ро и спада към областта Декаполис. По тези места Иисус излекувал един беснуващ (или 
двама). Названието „Гергесинска страна" станало нарицателно за страна, нападната от не­
чисти духове. 

s" В подобна форма названието на Одрин е засвидетелствувано в редица дипломатиче­
ски донесения до великия московски княз Василий III: Едринополе (1515), Ядрено-Поле 
(1517), Ядрино поле (1519), и дори в превода на писмото, изпратено от султан Селим I до 
Василий III; „Писано месяца охтяврия, день 28-й [1519] ... в месте Едрина поля" - Памятни­
ки дипломатических сношений Древней России с державами иностранными. Памятники ди­
пломатических сношений Московского государства с Крымом, Нагаями и Турциею. Т. 2. 
СПб, 1895 (Сб. Императорскаго Историческаго Общества. Т. 95), с. 230, 293, 369-370, 669, 
679, 673-675. 

sl В БАЛ Господ заповядва на пророк Исая да отиде на запад от най-горните страни 
на Рим, да отлъчи третата част от куманите, наречени българи, и да ги засели в Карвунска-
та земя. 
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в продължение на 3 години (ТД: идентично)52. 
Тук текстът на ВСИ отново се отдалечава от ТД: по море идва цар Си­

мон (НБКМ № 1384: Симеон) Премъдри53 и превзема българската земя, вли-
за в Новия Иерусалим и Господ го поразява при Златните врати; управля-
ва 6 години. След това идва 40-ят богоизпратен цар Михаил и приема власт-
та над вселената. 

Нататък ВСИ възпроизвежда едно пророчество за цар Михаил отно-
сително близко до ВД; елементи от него са послужили при компилирането 
на разказа за цар Гаген-Оделян. Интерес представляват следващите редо-
ве от ТД: н воидо^ть лгьтд. доврл вь того цдрл н воздеть жн̂ ыь. (лкоже ые внлл 
ннколнже. ын нмлть вытн. н прншьдь WBHOBHTb црысвн сты^ь. створить среврьыьне 
WAbTbpe. н к ь ^ ь в р л т е т ь се п л ^ н ь н н ц н вьсн вь с т р ou м н ц, o\f. л 
Д р О У ^ Н ВЬ Г Л λ К Ь H H Ц W . T t ВО ζ £ Μ Λ Η N λ f H Y ί Τ Ä U i Τ H К Ь С ' Ь М Ь 

ξ « м л λ м ь. н w точгдочг рлсшть се вен н^ыцн по ВЬСЁН ^емлн54. тлко воздеть радость. 
ынфь IÄKO н вльстелннь. н кллстелныь ΙΛΚΟ H ц'рь. л ц'рн мыожлншн сллвою. 

Подчертаният в цитата пасаж представлява оригинална българска ин-
терполация, която показва, че и през XI в. Струмица и Главиница са за-
пазвали своята роля на значими български духовни центрове36. 

Що се отнася до интерполациите към ВД в Драголовия сборник, те 
трансформират текста така: 

Седмият рог ще бъде убит от жителите на Средец. Осмият рог (двама 
мъчители, дошли от изток, от оня град, т.е. Средец, и от запад - Главини­
ца), ще се сразят в Акродуни. Ще дойде бременна жена от околностите на 
Перник, където в онези дни било станало знамение, ще оплаква своя мър-
тъв брат и ще роди младенец. Измаилтяните ще преминат Цунава, ще пле­
нят мнозина и ще поставят свой наместник в Мрака и напразно ще обсаж-
дат Велблуд (Велбъжд). Когато се свърши броят на измаилтяните и тяхна-
та власт, в Средец ще се яви човек, изпратен от Бога, когото хората са смя-

52 По Йез. 39:9-10. Когато Господ порази цълчищата на Гог, „жителите на Израилеви-
те градове ще излязат, ще накладат огън п ще изгорят оръжие, щитове и железна ризници, 
лъкове и стрели, боздугани и копня: седем години ще ги горят. И не ще носят дърва от по-
лето, а ще горят само оръжие..." 

53 Описан е и в БАЛ. 
54 ВМП: (след разгрома на измаилтяните от последния цар) съвереть се ^емл-в ννπονψεΝΛΐΛ 

мим. м прндеть кьжо ΝΛ ξ{ΜΛΗ> свои), и мл селл wu,b свон^ь ... OVTOMACNHH люднге кь пл-вы-б врлтеть ce 
кьждо вь св(Ж wvbCTBo. м с\"мможеть « лмднге мл ^емлн wnscT-fcBbiiJH (цит. по Драголовия сборник). 

ss ВСИ (НБКМ № 1348): H въ ТОГОБЛ ЦОА вйдетг рлдостъ н веселУе н жм^ыъ велнкл. шже Ne 
БЫЛА w ^ΛΥΛΛΛ М1рл : м въ CÏH лътл СОСНЖД^ТСА ММОГО црквы. н и>лтлрн среврАыы: м длстъ, людемъ 
мъсте ор<Йж'|'е можемт, : тогдл рл^ковйтъ. орйжУд мл. д-Ьллтелн. жел-в^л м ΜΛΥΟΒΗ ΝΛ еьрповн, Тогдл 
в&дсбтъ лгодУе ονΈθξΊΉ ι*κο soApe. л водре. ΙΛΚΟ воеводн. ι* воеводн шео цры. тогдл рл^с г̂отсА по всем 
вселемн-км.; ВМП (Хил. № 24): м воздеть ил ^емлнн тихость велнкл Ι&ΚΛ же N-6 вымлл ΝΗ воздеть, 
ша последмльл гесть годмил. и мл коми,ь в-ькл H воздеть весели* ΝΛ ^емлн н жмтм ΝΛΥΝΟ\Ι·ΤΒ YAB-SUMH 
мнромь; ВД (ЦД № 18, л. 109 а-б): н воудеть рлдо велнкл ΝΛ семлн ΙΑΚΟΒΛ же ме вы ммже ммл вмтн. 
и воздать велшжУе ÜKO npie, м о\.-во.чы t&KO ΒΓΛΤΪΜ... H сьвереть моудр'ш мслгжУе, влгов'ЬрмУм воефемсе вл^ 
Мфеть ймыцем'/л крвве меповммпт н пор8глн'|'л црковылл. м слововв CbBop'Ni:u,M MNOSH воздать, м седме 
црь сь мммм м сьвьпрлшлет'се сь мммм вь коч/гтв м товмоветь црковыы вет^ым оврл^м. н сь^ыжать cbTpeNÏe 
«1лтлре. 

56 Струмица се издига още при управлението на княз Борис I като център на култа към 
15-те тивериуполски мъченици (Д р а г о в а, Н. Старобългарските извори на житието на 15-
те тивериуполски мъченици от Теофилакт Охридски. - Studia Balcanica, 2, 1970, 105-131). 
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тали за мъртъв, и ще бъде помазан за цар в Акродуни. Той ще победи из-
маилтяните при два хълма от другата страна на Средец; ще укроти ру-
сите бради и след сражение в Лангобардия, ще влезе в Рим, а оттам ще 
отиде в Седмохълмия. Ще се издигне десетият рог и ще бъде убит от етиоп-
ския цар. А когато настъпи месец август, и започне първият ден, Ми­
хаил ще овладев царството; и ще започнат планините да се разтва-
рят, рибите да измират в реките, а Господ ще бъде с него завинаги. 
Ще влезе" в Солун от запад. Скиптърът му ще царува в Солун 33 години в 
невиждано благополучие и мир. След смъртта му ще се издигне друг цар, 
при който ще нахлуят 12-те царе от аспидовите врата (нечистите народи) 
и т.н. 

Чрез интерполациите българският редактор изгражда два по същест-
во нови образа. Единият - на цар, издигнат чрез въстание в Средец, който 
побеждава измаилтяните след редица сражения в Западна България и но­
си чертите на предводителя на антивизантийското въстание в Западна Бъл­
гария през 1040-1041 г. Петьр Делян. Вторият - Михаил, покорител на Со­
лун, носи чертите на последняя цар от византийската апокалиптична ли­
тература, но и силно наиомня описаното в ТД вселяване на каган Михаил 
в Солун55. 

Силни апокалиптични настроения във връзка с реалните събития, ста-
нали повод за редактирането на текста, отразява последната интерпола-
ция, касаеща появата на Антрихрист: н по сн^ь навить се синь, ПОГИБЕЛЬНЫЙ, 
ТЛКО faSHTb се вь в'сн ôw-fe. в ь с т о оу м н ц, -ъ. н вьспнтмееть се вь кнтслнд-к. 
и upbCTBowTb вь клперьилоум-к. 

ПРИЛОЖЕНИЕ№1 
СХЕМА НА СЪОТНОШЕНИЕТО МЕЖДУ ЧАСТ ОТ ТЕКСТОВЕТЕ ОТ ЦИКЪЛА 

Византии ска 
легенда за цар 

Михаил вд 
(старобългарски преоод) 

(интерполирана редакция) 

57 Старобългарският редактор отнася чертите на етиопския цар към цар Михаил от ин-
терполацията. 

58 Склонен съм да приема хипотезата па А. Милтеноиа, че ВД е интерполирано на ба-
зата на ТД, по специално интерполацията за възцаряването на Михаил в Солун може да с 
заимствувана от друг източник и да не е внесена в текста едновременно с останалите топо­
ним и. 
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Основният проблем, който поставят произведенията на апокалиптич-
ната литература, е отсяването на историческите (уви, обикновено твърде 
малобройни) от псевдоисторическите мотиви и образи, конто преминават 
от текст на текст, от епоха на епоха. Следователно в тях не може да се търси 
подробно описание на някакви събития или лица, защото всеки детайл, вся-
ка подробност могат да се окажат заемки от друг, недостигнал до нас текст, 
нямащ нищо общо по време на написване и съдържание със събитията от 
българската средновековна история. 

Превеждането, компилирането или интерполирането на историко-апо-
калиптичните творби е ценен ориентир кои личности и събития са били 
траен обект на народните надежди, памет и въображение. Така например 
легендата за възкръсването на Михаил каган (стига да не представлява науч­
на фикция) разкрива едно неподозирано измерение на събитията от 969-
971 г.: вярата в изключителната мисия на цар Борис II, надарен с чертите 
на апокалиптичния последен цар. Несъответствието между народните на­
дежди и тьжната историческа деиствителност неволно напомня за един друг 
противоречив образ, обкръжен от мълвата с чертите на епически герой -
Крали Марко. 

Историко-апокалиптичните текстове са един от така оскъдните източ-
нипи за историческото съзнание и политического мислене на българите 
през последните години от съществуването на Първата българска държа-
ва и първите десетилетия на византийската власт. 

ПРИЛОЖЕНИЕ № 2 

СКАЗАНИЕ НА СВЕТИЯ ПРОРОК ИСАЯ ЗА БЪДЕЩИТЕ ГОДИНИ, 
И ЗА ЦАРЕТЕ, И ЗА АНТИХРИСТА, КОЙТО ЩЕ ДОИДЕ, 
ПО ПРЕПИС ОТ 1839 г. В РЪКОПИС НБКМ № 1348, Л. 136б-141а 
(БЕЗ ЗАГЛАВИЕ И НАЧАЛНА ЧАСТ) 

Ко едно времине нснд^тъ Н-ЬКОН NACHANHU,M W САПАДА. IAKO весстКднын juin. » 
прУндХтг НА Οκνβ« поле еъ всьмн СИЛАМИ. ТОГАБА н^ыдетъ гергесныскУн \иъ вг волгАр-
скЛ*к> уемлю NA OKYAA поле соврдвъ всю нородн волглрскХм, 

ТОГДА потек&гъ вонны ΓΑΓΑΝΑ црд НА OBYAÎ поле ДА иже в&детъ мтн м^дрл 
дл выдержит?. CNA своего, н СЬК^ТСА людУе. 1лко сено полское. и рекчгтъ лгсдУе, W no-
pi NAM'i ВрЛТНСА 1АК0 ПОГ&ВНСА 7 /МЛА ВОЛГАрСКАА БС-ζ Χλ«ΚΑ I ТОЛНКО ЦК W C T A H X T * 

людУе елнко можетт. еднномХ ДАВК СЬННО держлты. 
По семт> прТмд'В цръ ГАГАНТ. NA (Wee поле НА вдреыно поле, и ТОГДА БЫСТЪ 

сегь велУс s-ьло. н пролнклнУе. кровъ : н ÎAKO не НМАТЪ W толе нлрефнсд бдрено поле : 
NO Костенно. поле, н τ<ί плдет-л ΓΛΓΑΝΤ,. цръ. н С7> нимъ коекъ три. τκκ&ψκι. 

ТОГДА рек^т?. людУе w горе NAMÏ. врлтУе IAKO ПОГКБНСА весь М1ръ: и въ ТАА Л-Ь-
ТА н^в-йд^тт. исмАНтелны. w секерн'Уд стрлны. тУе пршдугь къ СолонХ ГОАДЧ)· : fA 
VACTH. A ТрвА WCTANVT'u К'А ζ€ΜΗ КОН ^ОТАТЬ ПрУнТЫ. КрТНТНСА. ТОГДА Η Λ Υ Ν Κ ' Γ Λ С О Л Х Н А -

Ne ревновлтг. НА вт>гре н^вУютъ ιι^τ,. н^жеготъ Ор&жУл н̂ 7» м-встл древА, ζΛ : г : 
ΛΈΤΑ. 

По семг прУндо цръ : ΛΌ- : лнтъ по морю нменемг^мХ CvMewN'A ПремХдрУп. н 
тон прУнметъ колгАрскичо ^емлю. н внндетт. въ NORM 1ерлн н дондетг до сллтн^т. 

105 



крлтл дннд«*гь_тХ н оидержнтсА очг ̂ ллтн врАтд. н вънндет въ эдлннлннцч·. н смАтесА 
весъ 1ерлн н кртнтсА дрлгъ дрХгд. н досегнХтъ сллтн^ъ врдтъ, 

H внд-в гдъ внсоко ве^ХмТе н\ъ. и порл^н и. и тК плдет премХдрУм Суме<л>нъ. 
н peve NoBbiH 1ерлнмъ, клко ОЧГМНОЖИТСА ве̂ лконТе юкрестъ тев-в : н превХдетъ CVMEWHT. 
къ црквы : ζ : л-втъ. 

По с« ПОСЛА гдъ. н тон видеть цръ : м : Л'Бтъ НМА ШУ> М|)слнлъ H ТОН пршметъ 
вселени-вн. н востлкъ ндетъ къ пртолХ црк^влгов-врномХ црм KOCTANTHNX. м положи 
емХ въиецъ ΜΪ^ΛΗΛΛ υ,ρΑ. и длстъ емХ гдъ жнвотъ : нг : л-втл. 

H въ тогокл црА вбдетъ рлдостъ н весел)'« и жн^нъ велнкд. аже не БЫЛА ίν ^л-
ΥΛΛΛ MipA : Н ВЪ CÏH Л'ВТА СО^НЖдХтСА ΜΝΟΓΟ ЦОКВЫ. И WATAfH cpeßpANbl : И ДАСТЪ. 
людемъ мъсте орХжУе можемъ : ТОГДА рл^ковХтъ. орХж'|А НА д-Ьллтелн. жел-в^л и 
MAVOBH НА СЪОПОВИ. 

Т О Г Д А Б Х Д Х Т Ъ люд1'е OVTBOZÏH ГАКО воАре. А БОАре. ΙΛΚΟ воеводн. tA воеводн ГАКО 
цры. Т О Г Д А рл^свютсА по всей кселенн'бн. н въ Τ Ϊ Λ д и н и въ л-втл М1)С,АНЛЛ црА пус­
т и т ь ! ΛθζΛ въ мерХ BINA л стопъ къплъ пшеннцА. и ОВЦА стр&кмы к Х п л ъ медд н 
МАСЛА множества вХдетъ . 

H въ τΊΆ Л ^ Т А У Л Ц Ы и скоты ОЧТМИОЖАТСА, л w смерти Ne OVTBOÏTCA : н рлты и 
рА^БОА ВЪ ΤΛΑ Л'ВТА ПОНДЧГТЪ вДННА БАБА W ВОСТОКА. А ДрХгА W ^АПАДЛ Н СрефНТСА 

OVÎ Лнгицы и юврАфетъ ГЛАВХ УЛКОМЪ. и тчг с-вдостд н пллкл^Х : г : дын и : г : 
ΗοψΗ ГЛМЦ1А W ЛЮБОВНА костт., востАНН. ΐΛκο много ЖИТУА БЛГАГО. H нестл токмо ЖИВА 
СН'ВСТН. 

ТОГДА ВОСТД^А H ПОИДАСТА : е : попрнцгь. и wepAqje^X нд-вже ^емлА ДАръ свои 
н^рннХлл. н тлмо ПАКН свдостл и пллкл^Х : ζ : дни rAtoiiJejçAKo ÇA ПОГХБНТСА въ 
жестосърднвлвшнмы : не много ЖИТУА CN-БСТЪ очгмллн родХ ΥΛΚΟΜΧ. 

H въ Т Ы А Л'ВТА вХдетъ н^овылУ'д ПО ВСЮДО : тлко вХдет рлдостт. и веселУе, н 
ЖНСНЪ BtVHA. H ВЪ TÏA ДНИ ВЪС'ВДНеТЪ Цръ мУ^ЛНЛЪ НА КОНЪ H ПОНДбТЪ ПО МО£Ю БЪ 
р1мъ. въ едино ^лр^овлномъ. и реуетъ рнмлАномъ йв-вр^ете мн врлтл. WNH же глкице. 
не ^офемл T A IAKO лъстецъ. есн. онъ же мл^нетъ съ ^лр^лвлномъ н сокрушит врлтл. 

Т О Г Д А снндчгтъ рнмлАне и препнХтсА съ ннмъ н реуетъ сдннъ дл онХ семХ 
подовдетъ цртБовлтн. овоюдХ же ^емлю глкние д о г д ^ слнце «1вдержнтъ. вндевше. 
рнмлАне нл немъ стрл^ъ велнкъ. н уестъ велнкХ НАУНХТЪ БЛЛГЛТН SAATO снплюфе 
елнко гКмнеиы токъ гХмнены. 

Т О Г Д А ВОСТАВЪ МТ^ДМЛЪ понде по всемХ MipX и нлстлвлАЮфе в-вр-в, н ^лконъ : 
AI : л*втъ. съ едннъ ^Ар7Авлнъ плкн поид^ NA НОВАГО 1ерлнмл, о\."кротнтъ рХсоврлдн. 
нд-вже в&детъ л-втъ : нд : H въ ТЛА Л'ВТЪ слтлылнлъ IABHCA ПТНЦА крлснл s-вло. 
(АВЛАЮфеСА ЦрМ ГрАДУГ. НА Н^БрЛВСА ВОПЛОТНТНСА ВЪ КАлХгерНЦЧ!'. И рОДНТСА ПОДЪ 
ВЛАСТЪ ΜΪ^ΛΗΛΑ ЦрА AHTH,\pïCTri Б^ДвТЪ JçpACeHl УЛКЪ H ΒΛΓ0ΛΈΠ7. Д1АВ0ЛЪ. _ 

ТОГДА М'^АНЛЪ ШЪ. пондетъ къ пртолХ и положнтъ в-внецъ свои НА крт-ь н 
предАстъ д^ъ свои гдвн ТОГДА прждХтъ дгглн. и ^лнесХтъ т-вло его НА НВСИ. томХ 
СЛДВА н держдвд во в-вкн лмннъ, 
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OBSERVATIONS ON THE CYCLE OF OLD BULGARIAN 
HISTORICAL-APOCALYPTIC WRITINGS OF 10TH-11TH С 

(Summary) 

The article examines the Old Bulgarian translations and redactions of two Byzantine 
apocalyptic texts - the Vision of Methodius of Pathara and the Vision of Daniel, as well 
as the cycle of original Old Bulgarian compilative works that have sprung under their 
influence - Interpretation of Daniel, Bulgarian Apocryphal Chronicle and Skazanie of 
the Prophet Isaiah. The author offers a new dating of some of the texts and attempts at 
partially identifying their sources. He links the interest of the Old Bulgarian writers in 
this sort of texts with the tendency to present the tragic for Bulgaria events of the period 
from the second half of the 10th с to the second half of the 11th с as a fulfilment of 
the ancient prophecies of the „last times". The cycle of texts in question received certain 
fresh topicality during the invasion of the Ottoman Turks in 14th с 
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